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1: INTRODUCTION

1,1 The present report is an attepmpt to review
briefly the progress made in Iran during the
period since the First United Nations Confe-

g rence on the Standardization of ~Geographic
Names as required by the report of the Sixth
Session of UN Group of Experts on Gepgraphic
Names, New York , March 1975, Throughout
this report , and as far as possible , the various
items concerned have been dealt with in the order
resolved by the above session and observed in the
preparation of the agenda for the present Confe-
rence. However, certain points reported to the
Second United Conference on Standardization of
Geographic Names , London, 1972 have been revie-
wed briefly in this report,




(3)

2: NATIONAL STANDARDIZATION

2.

B

i

-

The National Geographic Names Authority, as

a sub-committee of the Iranian Academy, created
in 1968, has continued to function regularly as the
main centre for standardization of geographic names.
It has made full use of the guidelines and recommen-
dations adopted by the First UN Conference as out-
lined in the First Volume of the Conference Report
(E/CONF.53/3). The number of place name cards
so far prepared for inclusion in the Gazetteer of
Iran stands at 14000.A sample of the old village infor-
mation sheet still in use for field studies is attached
to the present report ( see annex 1),

FIELD COLLECTION OF INFORMATION

The ambitious project of revision of existing geogra-
phical information, undertaken many years ago by the
National Geographic Organization of Iran, has gone on
uncessantly through interpretation of aereal photographs
supported by ground surfeys and gathering of informa-
tion by means of questionaires, tape recorders etc .Along
with that activity a scheme for standardization of geogra-
phic names and verification of names by comparison of
writen and pronounced name was introduced several
years ago. In addition a phonetic archive was created

in which records of geographic names-writen in Persian
as well as standard Latin alphabet-and recorderd on
tapes are filed for future reference. All this is done by
means of completing village identification booklets(see
annex 2 ) which are carefully filled in the field by well
trained experts,

The procedure adopted is to start field work on indi-
vidual 1:250, 000 sheets of which a total of 132 cover
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the entire territory of Iran. For each name men-
tioned on the sheet, as well as for places not named,
a village identification booklet, a good portion of which
is devoted to the village name, is thus completed, In
June 1977 the number of such booklets received by
the National Geograpliic Organization was 13, 995 which
related to 47 map sheets as shown on the attached annex
3.

OFFICE OF TREATMENT OF NAMES

As already indicated the main and responsible office

for treatment of geographic names is the National Geog-
raphic ©rganization which apart from participating acti-
vely in the Geographic committee of Iranian Academy |,
controls all cartographic and map making activities in
the country .

In July 1976 a new joint committee comprising represent-
atives of the Iranian Academy, National Geographic Orga-
nization and the Ministry of Interior was created to consi-
der and approve certain changes in place names as pro-
posed by local authorities. This committee after holding
several meetings approved the changes in place names as
shown in annex 4.

In 1976 an ad-hoc committee was formed upon initiative
Iranian Ministry of Natural Resources and Office of Tour-
ism to fix names for a group of Islands in Lake Rezayeh
(N.,W.Iran) most of which were uninhabited with no previ-
ous names but simply numbered on large scale maps of the
Lake., This committee came up with a list of new geogra-
phic names for hitherto numbered islands as shown in
annex 5

ADMINISTRATIVE STRUCTURE OF NATIONAL NAMES
AUTHORITIES

As already hinted above there are at present two official
authorities for national names operating in Iran., These
are administratively under the Ministery of War and the
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Ministry of Interior respectively, The second one
has for sometime past engaged itself in the difficult

issue of revision of adminstrative divisions of Iran
but so far no definite results have been obtained,al-
though a temporary listing of adminstrative divis-
ions of the country has appeared as shown in annex 6

TRAINING

For the purpose of project referred to under 2.2, above,
university graduates or highschol certificate holders

of necessary competence are recruited for permanent
employment. In addition conscripts of similar quali-
fications are called to the office of the National Geogra-
phic Organization which is itself under the authority of
the War Ministery and whose director is a deputy to the
Minister of War. Before their dispatch to the field, these
bodies are put to an extensive training the period of which
some time lasts as much as six month$Amongst the var-
ious subject of training is familiarisation with the stan-
dard system of romanizing geographic names as appro-
ved by Resolution 13 of Geneva Conferenee, In addition,
each field group is accompanied by a person trained in
linguistics, whose function is to record vemaculars for
the Iranian Academy.Local pronunciation of geographic
names are recorded by linguist members of each group
and tapes are used for later verification of names.

NATIONAL GAZETTEERS

The ultimate objective of the project mentioned under
2.2, is to provide information for the updating of the
existing geographical dictionary of Iran (see 4.2.below
and to produce a new geographic dictionary in 132
volumes each relating to one 1:250,000 map sheet of
the country. Under this project up until June 1977 two
sample volumes have been printed, These are available
at the desk of the Iranian delegation and may be exam-
ined by interested members of the conference.A com-
prehensive gazetteer of Iran is expected to appear upon
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termination of the project.

The old geographical dictionary of Iran (known as
Razm-Ara-Geographical Dictionary) published in 10
volumes some 30 years ago, is now being reprinted
by the National Geographic Organization in its ori-
ginal form and without any modification.

Similarly the Geographical dictionary of Iran by
L.. Mofakham Payan, printed back in Nov. 1960 is
now being reprinted by a private firm.

The National Geographic Organization has recently
given out two new volumes, namely ' The Dictionary
of Mountains of Iran'' (February 1973 ) and '"The
Dictionary of Rivers of - Iran' ( September 1974 )both
of which have been extracted by L.Mofakham-Payan
from Razm-Ara Geographic Dictionary.

2: TERMINOLOGY

(S]]

a1

A joint committee of the Iranian Academy and of the
National Geographic Organization in which a number
of University professors and linguists also participate,
is meeting weekly in the National Georaphic Organi-
zation Headquarters. One of the objectives of this comm
ittee is to decide on terminology The procedure is to
find Persian ( and if possible ancient ) equivalents for
the geographic terms. Once found, such terms are
first introduced in University and schools as well as in
the press and other media and, if passed the test suc-
eessfully , are incorporated in text books.

6 ; EXONYMS

6.1

In line with the policy adopted by the Group of Ex-
perts on Geographic Names the National Geographic
Organization has compiled a list of world countries
and their capitals ( see annex 7 ) in which , in addi-
tion to the Persian pronunciation of names , local,
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as well as English usages are also included.

Upto this date there is no programme for redu-
cing exonyms in Iran

7: REGIONAL ACTIVITIES AND DIVISIONAL MEETINGS

15

7.

|

2

When the First United Nations Conference on Stan-
dardization of Geographic Names met in Geneva
1976 Iran presented a system of Transliteration
of Farsi Geographic Names into Latin Alphabet
which was accepted by the Conference and embo-
died in Conference Report under Resolution 13,
Consequently Iran was asked to bring the system
to the attention of authorities is the Persian spea-
king part of southwest Asia which covered Afgha-
nistan and Pakistan as well as some Soviet Repub-
lics. During the period under consideration altoge-
ther three divisional meetings were held in Iran as
follows :

The first divisional meeting was held in Tehran in
February 1973 in which only one delegate from
Afghanistan participated. This meeting that lasted
for a week considered all points involved in the
conference resolutions but focussed its attention
moslly on transliteration system. After lenghly
discussions full agreement was reached on 23 letters
of Persian system and hopes were expressed that
the remaining 9 letters would be agreed upon at
a later meeting. The Afghan delegate confirmed
that the proposals put forth by him and discussed
at the meeting would meet the requirements of
Afghan languages ( Pashtu and Dari ).

The second divisional meeting was held in Tehran
between 26th. September and 2nd. October 1974,
This meeting , in which delegates from Iran and
Pakistan participated, was held upon invitation of
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the Iranian government. To begin with, this meeting
discussed at some lenghth the following two publica-
tions presented by the delegates from Pakistan:
(1) Transliteration of Names to Roman characters
on Survey of Pakistan maps
(2) Urdu Alphabet and the difference in the sys-
tem of transliteration in Iran and Pakistan
Complete agreement existed in the transiteration of
23 letters of the alphabet.As regards remaining let
ters the meeting asked the Iranian delegation to seek
approval of their authorities for the removal of macrons
and cedillas from 7 letters shown below:

1 < 'S in Iran S in Pakistan
2 » S5 = = S = =
3 3 Z = = 7 = -
4 2 & = = % = =
5 b zZ = = 7 = =
6 ¢ H = = H = .
7 % T = = = =

The meeting also agreed that the following 14 latters
and aspirated congonants in Urdu which did not exist
in Farsi (Persian Alphabet) to conitinue to be trans-
literated as at present in Pakistani system:

1 b T 8 - JH
2 J D 9 S CHH
3 P R 10 - DH
4 2, BH 11 o0 DH
5 -~ PH 12 =, RH
6 & TH 13 a5 KH
7 2> TH 14 as GH



The following letters and aspirated consonants

in Urdu alphabet which do not exist in Farsi

alphabet will continue to be transliterated as

at present in Pakistani system -

L

1. - T
b

2. J D
b

3. y R

b4, e BH

5. - PH

6 % TH

TH

10

11

12

13

14

§

bo& o o f

JH

CHH

DH

DH

RH

KH

GH
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The third divisional meeting at which delegates
from all three countries of the region namely |,
Iran , Afghanistan and Pakistan, participated ,
took place in Tehran from 9th,May to 5th. May
1977. This meeting summarized all the work done
at the two previous meetings and came up with
a table that shows comprerensively, the alpha-
béts of the three countries and their translitera-
tion system (see annex 8 ), As indicated in the table
full agreement is reached on letters that are common
to all three countries.However in the case of let
ters #xclusively used in Urdu or Pashtu, the meeting
proposed that by each government efforts be made to
minimize the existing differences in the transli-
teration of names and to report the result to this
conference. Consequently, in Iran, the National Geog-
raphical Organization arranged a conference of all
government and private authorities engaged or interes-
ted in the tranliteration of geographic names,. This
conference proposed the follwing general guidelines
in adopting letters for transliteration of geographic
names :
(1) As far as possible, combined letters
like KH forgshould be avoided
(2) As far as possible selection of letters
should be made in such a way as to fit
IBM machines
(3) As far as possible, macrons and cedi-
llas should not be used
(4) As far as possible, correspondence with
international phonetic system should be
observed.
This conference also adopted the following letters for
transiteration of geographic names that can be con-
sidered by this conference:

No Persian letter Corresponding English

<

1

M G. Lo @
By Sl N M O

< e O kx W N



Annex 1

NATIONAL GEOGRAPHIC ORGANIZATION
GEOGRAPHIC INFORMATION DIRECTORATE VILLAGE INFORMATION SHEET

VILLAGE NAME VII1AGE NAME WITH SYLLABES AND SEPARATE ALPHABET

PROVINCE GOVERNORY CITY TOWN VILLAGE
OTHER NAMES (PAST AND PRESENT) VILLAGE NAME VILLAGE NAME WITH SYLIABES
1:VILLAGE NAME 2:VILLAGE NAME IN FULL SEPARATE LETTERS
NATURAL POSITTON:
rooT HILL (3  prary (O  rorest (J seasioe (] rrversioe(d [0 [
CLIMAT:

corp [J wor [J prY [J YVET O O O O 0O

POTABLE WATER:
PIPE LAYING (PROCESSED WATER) [ pipE-ravine [OJ serine [J canar [J
river [J werr O

ROADS CROSSING THE VILLAGE:

RATL ROAD [ HARD SURFACE [J]  FooT RoaD [J pIRT RoaD (J OO

VILLAGE SITE SKETCH

L -

DISTANCE FROM THE CENTER OF COUNTY IN Km,
DISTANCE FROM MAIN ROAD IN Km,

DISTANCE TO THE NEAREST VILLAGE IN Km.
KIND OF GAMES,WILD ANIMALS OR FISH AVAILABLE

IN THE NEIGHBOURHOOD OF THE VILLAGE

FOREST AND WOODS BESIDE THE VILLAGE:
NAME APPROXIMATE AREA KIND OF TREES FOREST PRODUCTS
PREVALENT WIND:

KIND OF WIND WIND'S NAME WIND SEASON WIND TIME WIND EFFECT



SOCIAL SITUATION,HISTORY AND BACK GROUND OF BUILDING OF THE VILLAGE

APPROX, POPULATION PUBLIC LANGUAGE PUBLIC RACE

RELIGION APPROX,LITERATE PEOPLE
HYGIENE:

BATH [ pIspENSARY [J  BarBer [J worruary OJ O O O
LIGHT:

ELECTRIC POWER [J KEROSENE LAMP [ caxpte OJ O O OO
FUEL:

keroseNE [J coar [0  cuarR-coar ([ wooo (O O O 0O

ADMINISTATION BUILDING:
GENDARME poST [J posT oFFICE [J TELGRAM OFFICE [J TELEPHON OFFICE [
BOUNDRY PosT [J custoMs [ schoorL [J LITERACY corPORATION [

HYGIENE corPs [J PROPAGATION corRPs L]  RURAL COOPERATIVE O

ANCIENT BUILDINGS,MOSQUES AND SHRINES

NATURAL FEATURES AROUND THE VILLAGE
KINDS OF CULTIVATION:

DRY-FARMING [] IRRIGATED [] MECHANTICAL [] MANUAL d
AGRICULTURAL PRODUCTS AND FRUIT

ARTS AND INDUSTRY

MINING BUSINESS

ADDITIONAL INFORMATION AND OBSERVATIONS

NAME FAMILY LITRACY CORPS No: VILLAGE CITY

DATE: SIGN:

Annex 2
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Annex 4

List of Geographic Names officially altered and announced
by the government of Iran

New Name Coordinates Old Name
Asvar 31-08= 49-59 Ab-ol-Fhres
Mehrzi 30-27=48-13 Moharrazi
Bardin 30-47= 48-44 Omm -0s-saxr
Xarm?@n 30-27= 48-07 Xayyen
Barzin 30-25= 48-12 Rovays
Rame 31-18= 48-33 Ramle
Azdde 30-49= 49-23 Abdoliyye
Rivar 31-33= 49-13 Raqive
Now-abad 30-22= 48-12 Moammare
§urin 30-44= 49-44 §ovayre

r Sadbeh 31-58= 48-36 Soaybe
Monga 5t 31-33= 50-00 Ab-ol-Abbas
Behdast 33-41=50-11 Karmu
Xorangan 28-52= 53-47 Xaran)an
Hovisar 30-45= 48-25 Omm -ol-hazin
Thbin 31-02= 48-33 Abusoxayr
Sepandfn 39-09= 48-41 Abudabis
Kupfl 31-03= 49-09 AbusaliX@n
Farroxzad 30-20= 48-20 AlbuebAdi
Bah'a\tr-tange 30-10= 48-28 Tangeh-e-yek
AzAd-tange 30-11= 48-25 Tangeh-e-do
Sarv-tange 30-13= 48-24 Tangeh-e-se
Covide 30-08= 48-32 Cavib-deh
Pardis 30-16= 48-27 Tare baxaj
Samand 30-17=48-26 Tare xezr
Moxestan 30-19= 48-23 Mogeytiyye
AbSin 30-07= 48-33 Qafas
§aybﬁn 30-24= 48-14 Fiye
Sanel 30-18= 48-24 Abu-sanek
I;\Iakim 30-19= 48-22 Seyyed—Hasa.nA-e hakim
Ahuvand 30-43= 49-16 Omm-ol-qgazlan
ForuzAn 31-39=49-04 Omm—os-serﬁje
Parvast 31-13= 48-44 Alaqdi

Mﬁkiyan 31-20=49-13 Omm—od-daygye




New Name

Sepidan
Abarkuh
A A
Azaran

A
Zargan
Estahban

N
Huzgan R
Hormozgan

Coordinates

30-00= 52-25
31-10= 53-17
37-34= 46-38
29-47= 52-43

29-09= 54-04
31-26= 48-04
27-30= 56-30

0Old Name

Bayzé\
Abarqu
Sareskand
A
Zargan
EstahbanAt
Hovayze
Ostén-e —saheli—ye
Banader va xalij-e
Fars va darya-ye
N
Oman



Annex No.,

Official Names of Islands in Lake Rezaiyeh

New Name

Markid
Sepid

Pisva
Bardin
Sangu
Siyé‘tvo\é
Taxt
Xersak

San gan

S&hi

Zirdbe
Kakai-bala
KakAai -miyﬁne
Kak%i-PAin
Bozorg-tappe
Naviyan
Kutak- Tappe
Naxoda
Navi
%amani
Azin

Mehr

qu

Megkin
éabdiz

Y

Sus -tappe
Taxtan
Bostur

?Lre zZu
Bahram
Golsang
Ké\me

Kam
Sohran
Sorx
Golgun
Karkas
Aram

Old Name, if any

~ A
Aq-]:laq
Molla-Yurki

A Y N

Das-AdA

A
Qara-Ada
FAY
Yasti-Ada

Ab-ol-gisem-dasi
Gulayan-dasi
Gulﬁygn-dgéi
Guldyan-dasi
Boyuk-Tappe
Gamici
Bala-Tappe
Gamici

. A

Sah-sarancar
AN

Komor-daqg

Yisti-didi
Ahmad-dasi

A
Ag-maste
Kadal-dasi



New Name

Pangh
Omid
Miyglne
.f‘xrdeéir
Joveyn
jowzar
jow—dare
Espiru
HEspir
Espirak
Siyah-tappe
Nehest
Tanjak
N&did
Tanje
Nahfn
Kabudan
Zar-kang
Gorz
@‘e\arkamgn
Sahin
Bard

2—‘12 ar
Sur-tappe
N&hid

N A
Cak-tappe
Dey

MQq

y v. A
Samsiran
Irgn-newégd
Gorde

Giv
Mahvgr
Mahdis
Ay

Ata/‘\s
Siyah-sang
Osku
ﬁrag
Barzin

(2)

Old Name, if any

Uhun

_f}rdaée
Ana-daresi
NA )
%rpa—dare si
Arpa-daresi

Qara-tappe

Qezel;kongur— e-bala
Amu-Janlar
Qezel-kongur-e Pain
Sain-Qal’e

N A
Cayerli
Andali

¥ A
Cat-tappe

Qelig -yéqli -gara

Yanexli
Yasti —y’éqli -gara




New Name

Borzu
Borz
ASk-sar
Zar-tappe
ASk
Garive
Garivak
Tus A
Meydan
Cas',me_: —ken%r
Bon-ask
Tak "
Kaman
Sorus

Tir A
Kenarak
Panhan
Kafde-Nuk
Bon
Bardak

(3)

Old Name, if any

Ali-Mirza
Ali- Mirz’a\

Sgri—tappe
ISSak
Gaduk-tappe

IS éak-meyd?nlar

Doqquzlar
Doqquzlar
Doqgquzlar
Doqquzlar
Doqgquzlar
Doqquzlar
Doqquzlar
Doqquzlar
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Annex 6

List of latest administrative divisions of Iran

together with provineial centres

Name

Markazi

Gilén

Mgzandargn
Azarbiy)in-e-Xavari
Azarb3yYan-e-Blxtari
Kerm&n&Ahan
Xuzestan

Fars

Kermﬁn

Xoréshn

Esfahan

Balutestin and Sist&n
Kordestan

Hamadin

Hormozgﬁn

Lorestan

Zanféfn

Yazd

Xalij-e -Fars
éahﬁr—Mahgl and
Baxtiyﬁri

I18m

Semn’z\m
Boyer-Ahmad.and
Koh-Giluye

Provincial Centre

Tehran

Rakt

SAri

Tabriz
Rez’étiyye ,
KermAn%ah
Ahvaz

Sirfz

Kerm#n
Mashad
Esfahan
Z%Ahedin
Sanandaj
Hamad3n
Bandar-e - AblAs
Xorram —ﬁb’a\ld
Zan“]'ﬁn

Yazd

Bugehr

'
Sghr— e ~Kord
I1am

A
Semn3an

Dehdalt



LIST OF WORLD COUNTRIES AND CAPITALS

PREPARED BY

THE NATIONAL GEOGRAPHIC ORGANIZATION

OF IRAN




NOTE

The following guide has been used throughout

this list :
(1)- Native name of the country
(2)- Persian name of the country
(3)- English name of the capital

(4)- Persian name of the capital



(1)

AFGHANISTAN

(1)- AFGHANISTAN
(2)- AFQANESTAN

(3)- KABUL

(4)- KABOL
ALBANIA

(1)- SHQIPERIA

(2)- ALBANI

(3)- TIRANE

(4)- TIRANA
ALGERIA

(1)- (EL) DJAZAIR
(2)- ALJAZAYER

(3)- ALQER ( ALGIERS)
(4)- ALJAZIRE

ARGENTINA

(1)- (LA) ARGENTINA
(2)- ARZANTIN

(3)- BUENOS—%IRES
(4)- BUENOS-AYRES

AUSTRALIA

(1)- AUSTRALIA
(2)- OSTORALIYA

(3)- CJIK\NBERR%
(4)- KANBERRA

ot....:l_;jl

JoL_ s

!

o)



(2)

AUSTRIA

{1)- 6STEVRREICH
(2)- OTRIS Sz |

(3)- WIEN ( VIENNA )

(4)- VIYAN O—
BAHAMAS

(1)- (’I}‘\HE) BAHAMAS

(2)- BAHAMA Llal

(3)- NASSAU

(4)- NAsO sl
BAHREYN

(1)- (AL) BAHRAYN

(2)- BAHREYN e —

(3)- AL-IVEANKMAH

(4)- MANAME aikis
BANGLADESH

(1)- BANGLADESH

Fay Y

(2)- BANGLADES ot 9

(3)- DACCA

(4)- DAKA Lsto

BARBADOS

(1)- B%RBADOS
A

(2)- BARBADOS u_,JJLJL‘

(3)- BRIQGETOWN

(4)- BRIJTON O




(3)

BELGIUM

BHUTAN

(1)- BELgI'E’ OR (LA) BELGIQUE
(2)- BELZIK

(3)- BRUXELLES ( BRUSSELS)
(4)- BRUKSEL

(1)- DRUIf—YUL
(2)- BUTAN

(3)- PARO AND THIMBU

(4)- TIMBU
BOLIVIA
(1)- BOLIVIA
(2)- BOLIVI
(3)- SUCRE AND LAPAZ
A
(4)- LAPAZ
BOTSWANA

BRAZIL

(1)- BOTSWANA
(2)- BOTSVANA

(3)- GJ}BORONE
(4)- GABORON

(1)- BRASIL
(2)- BEREZIL

(3)- BR%SILIA ~
(4)- BRAZILIYA

els L

S —



(4)

BULGARIA

V
(1)- BALGARIJA

(2)- BOLQARESTAN il TAL,

(3)- SOFIJA ( SOFIA )

(4)- SOFIYA ( SUFIYYE ) iy
BURMA

(1)- MYANMA

(2)- BERME sy

(3)- RANGOON

(4)- RANGON o=\,
BURUNDI

(1)- (LE) BURUNDI

(2)- BURUNDI S Ly

(3)- BUITUMBURA

(4)- BUTUMBURA Lyt pr7se
BYELORUSSIA

(1)- BELORUSSIJA ( BELARUS )

(2)- RUSIYYEH-E- SEFID (BIYELORUSI)

( —t ) th”-d‘..-w

(3)- MINSK U“"‘)JJ"L‘" < =)

(4)- MINSK et
CAMEROON

(1)- CAMEROON (LE) CAMEROUN
(2)- KAMERUN oy

(3)- YAOUNDE
(4)- YAUNDE Lyl




(5)

CANADA

(1)- CANADA
(1)- KANADA oLl
(3)- OTTAWA
(4)- OTAVA Iylosy !

CENTRAL AFRICAN REPUBLIC

(1)- CENTRAL AFRICAN REPUBLIC

(2)- AFRIQA-YE - MARKAZI $Fms T
(3)- BANGUI |
(4)- BANGI SL

CEYLON
(1)- SRI LANKA ( ILANGAI )
(2)- SERI-LANKA (SEYLAN OR SAR-ANDIB)

b ;! L ')LM E;Y
(3)- COLOMBO (b L) &

(4)- KOLOMBO ang)S
CHAD

(1)- (LE ) TCHAD

(2)- CAD o>

(3)- FORT-LAMY

(4)- FORT-LAMI oY &y
CHILE

(1)- CHILE

(2)- SILI oL

(3)- SANTIAGO
(4)- SANTIYAGO i o



(6)

CHINA

(1)- ZHONGGUO

(2)- CIN —

(3)- PEKING OR BEIJING

(4)- PEKAN o
COLOMBIA

(1)- COLOMBIA

(2)- KOLOMBIYA Ll

(3)- BOGOTA

(4)- BOGOTA Loss
CONGO

(1)- (LE) CONGO

(2)- KONGO P« 5

(3)- BRAZZAVILLE

(4)- BRAZAVIL Jgls1
COSTA RICA

(1)- COSTA RICA

(2)- KOSTA-RIKA L€ b5

(3)- SAN JOSE

(4)- SANZOZE e oL
CUBA

(1)- CUBA

(2)- KUBA L8

(3)- HABANA OR HAVANA
(4)- HAVANA Loty ls




(7)

CYPRUS

(1)- KYPROS ( KIBRIS )

(2)- QEBRES o

(3)- LEVKOSIA OR NICOSIA

(4)- NIKOZIYA Lo
CZECHOSLOVAKIA

(1)- CESKOSLOVENSKO

Y

(2)- CEKOSLOVAKI Shoshoss

(3)- PRAHA OR PRAGUE

(4)- PERAG S,
DAHOMEY

(1)- (LE) DAHOMEY

(2)- DAHOME aagnls

(3)- PORTO-NOVO

(4)- PORTO-NOVO ey
DENMARK

(1)- DANMARK

(2)- DANMARK ) Jluts

(3)- KOBENHAVEN OR COPENHAGEN

(4)- KOPENHAG 0] T4
DOMINICAN REPUBLIC

(1)- DOMINICAN REPUBLIC

(2)- DOMINIKAN ey

(3)- SANTO-DOMINGO
A
(4)- SANTO-DOMINGO ;:,_..) Sl




(8)

ECUADOR

EGYPT

(1)- (EL) ECUADOR
(2)- EKUATOR

(3)- QUITO
(4)- KUITO

(1)- (AL) MISR
(2)- MESR

(3)- CAIRO OR AL-QAHIRAH
(4)- QAHERE

EL SALVADOR

(1)- E,{J SA}JVADOR
(2)- SALVADOR

(3)- SAN-SALVADOR
(4)- SAN-SALVADOR

EQUATORIAL GUINEA

(1)- GUINEA ECUATORIAL
(2)- GINEH-E - ESTEVAI

(3)- SANTA-ISABEL
(4)- SANTA-IZABEL

ETHIOPIA

(1)- ITYO}:{YA
(2)- HABASE

(3)- ADDIS-ABEBA
(4)- ADIS-ABABA

=15

el

29 llle oL




{(9)

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

(1)- DEUTSCHLAND
(2)- ALMAN-E - FEDERAL

(3)- BONN

(4)- BON
FLJI

(1)- FILJI

(2)- FLJI

(3)- SUVA

(4)- SUVA
FINLAND

(1)- SUOMI

(2)- FANLAND

(3)- HELSINKI OR HELSINGFORS

(4)- HELSINKT
FRANCE

(1)- (LA) FRANCE

(2)- FARANESE

(3)- PARIS

(4)- PARIS
GABON

(1)- (LE) GABON
(2)- GABON

(3)- LIBREVILLE
(4)- LIBERVIL

Jh s WT

s

or— =

Y



(10)

GAMBIA
(1)- (THE) GAMBIA

(2)- GAMBIYA g
(3)- BANJUL
(4)- BANJUL Jymste

GERMANY ( DEMOCRATIC)

(1)- (DIE) DEUTSCHE DEMOKRATISCHE REPUBLIK

(2)- ALMAN-E XAVARI il GLIT

(3)- OST-BERLIN OR EAST-BERLIN

(4)- BERLAN-E XAVARI wals il
GHANA

(1)- GHANA

(2)- GANA Lo

(3)- ACCRA

(4)- AKRA 1T
GREECE

7/

(1)- HELLAS

(2)- YUNAN o Ls—

(3)- ATHINAI OR ATHENS

(4)- ATEN . |
GUATEMALA

(1)- GUATEMALA

(2)- GUATMALA YIS

(3)- GUATEMALA
(4)- GUATMALA VLTS




GUINEA

GUYANA

(11)

(1)- (LA) GUINEE

(2)- GINE

(3)- CONAKRY
(4)- KONAKRI
(1)- GUYANA
(2)- GUYAN

(3)- GEORGETOWN
(4)- ZORZ.TON

HAITI
(1)- HAITI
(2)- HAITI
(3)- PORT-AU-PRINCE
(4)- PORT-O-PERANS
HOLY SEE
(1)- VATICANO
(2)- VATIKAN
(3)- CITTA-DEL VATICANO
(4)- VATIKAN
HONDURAS

(1)- HONDURAS
(2)- HONDURAS

(3)- TEGUCIGALPA
(4)- TEGUSIGALPA

sSLsS

olesS

)

-‘LD

U Yr—

o by g

g



(12)

HUNGARY

7
(1)- MAGYARORSZAG

(2)- MAJARESTAN ( HONGRI ) (s o i) e

(3)- BUDAPEST

(4)- BUDAPEST S
ICELAND

(1)- ISLAND

(2)- ISLAND ol

(3)- REYKJAVIK

(4)- RIKJAVIK eyl el
INDIA

(1)- BHARAT

(2)- HENDUSTAN & LTy

(3)- NEW-DELHI

(4)- DEHLI-YE-NOW JUEHR P
INDONESIA

(1)- INDONESIA

(2)- ANDONEZI Syt

(3)- DJAKARTA

(4)- JAKARTA L, KL
IRAN

(1)- IR§N

(2)- IRAN sl il

o=
(3)- TEHRAN

(4)- TEHRAN ch—e




€13)

IRAQ

(1)- (AL) “IRAQ

(2)- ARAQ Gl

(3)- BAGHDAD

(4)- BAQDAD sla s
IRELAND

(1)- IRELAND

(2)- IRLAND gy )

(3)- DUBLIN OR BAILE-ATHA-CLIATH

(4)- DUBLIN hprkag
ISRAEL

(1)~ ISRAIL ( YISRAEL )

(2)- ESRAIL Jeshe !

(3)- JERUSALEM OR YERUSHALAYIM

(4)- URSALIM k)
ITALI

(1)- (L") ITALIA
(2)- ITALIYA L

(3)- ROMA OR ROME
(4)- ROM 13

IVORY COAST

(1)- (LA) COTE D'IVOIRE
(2)- SAHEL-E AJ el Lo

(3)- ABIDJAN
(4)- ABLIJAN ols!




(14)

JAMAICA

(1)- JAMAICA

(2)- JAMAIKA Kol

(3)- KINGSTON

(4)- KINGSTON O OaS
JAPAN

(1)- NIPPON OR NIHON

(2)- ZAPON sl

(3)- TOKYO

(4)- TOKYO P
JORDAN

(1)- URDUNN

(2)- ORDON Oyl

(3)- AMMAN §

(4)- AMMAN o
KENYA

(1)- KENYA

(2)- KENYA b

(3)- NAIROBI

(4)- NAYROBI -
KHMER REPUBLIC

(1)- KHMER y

(2)- XEMER ( KAMBOJ ) (g yaB) o>

(3)- PHNUM-PZéNH OR PHNOM-PENH



KOREA

(15)

(1)- DAEHAN .
(2)- KOREH-E - JANUBI

(3)- SOUL OR SEOUL
(4)- SEUL

KOREA (DEMOCRATIC)

KUWAIT

LLAOS

(1)- CHOSON )
(2)- KOREH-E - SAMALI

(3)- P'YONG YANG
(4)- PIYUNGYANG

(1)- (AL) KUWAYT
(2)- KOVEYT

(3)- AL-KUWAYT
(4)- KOVEYT

(1)- L%OS OR LAO
(2)- LAOS

(3)- VIENTIANEI
(4)- VIYANTIYAN

LEBANON

(1)- (EL) LOUBNANE
(2)- LOBNAN

(3)- BAYRUT OR BEIRUT
(4)- BEYRUT

o> S



(16)

LESOTHO

(1)- LESOTHO

A
(2)- BASUTOLAND gy L
(3)- MASERU
(4)- MASERU Py
LIBERIA
(1)- LIBERIA
(2)- LIBERIYA Ls e

(3)- MONROVIA
(4)- MONROVIYA Ly o

LIBYAN ARAB REPUBLIC

{1)- LIBIYE

(2)- LIBI .

(3)- TRABULUS (TRIPOLI) AND BANGHAZI (BENGASI)
(4)- TRIPOLI AND BANQAZI Lty (LebLE) Jssy

LIECHTENSTEIN

(1)- LIECHT@NSTEIN
(2)- LIXTENSTAYN T

(3)- VADUZ
(4)- VADUZ sl
LUXEMBOURG

(1)- LEZEBUURG
(2)- LUKZAMBURG S e 15y

(3)- LUXEBOURG
A
(4)- LUKZAMBURG 5)# I5,]




(17)

MADAGASCAR

(1)- MADAGASCAR

(2)- MADAGASKAR KB

(3)- TANANARIVE

(4)- TANANARIV P L L
MALAWI

(1)- MALAWI

(2)- MALAVI syl

(3)- ZOMBA

(4)- ZOMBA Ly
MALAYSIA

(1)- MALAYSIA

(2)- MALEZI St e

(3)- KUALA-LUMPUR _

(4)- KUALA-LAMPUR et v
MALDIVES

(1)- M%LDIVES

(3)- MALE

(4)- MALE Ju

MALI

(1)- (LE) MALI
(2)- MALI b

(3)- BAMAKO
(4)- BAMAKO Sl




(18)

MALTA

(1)- MALTA

(2)- MALT <JL

(3)- VALLETTA

(4)- VALLETTA B,
MAURITANIA

(1)- (LA) MAURITANIE

(2)- MORITANI o Bigme

(3)- NOUAKCHOTT

(4)- NUAKSOTT Syt ey
MAURITIUS

(1)- MAURITIUS

(2)- MORIS o

(3)- PORT-LOUIS

(4)- PORT-LUIZ = e
MEXICO

4

(1)- MEXICO

(2)- MEKZIK el X

(3)- MEXICO CITY

(4)- MEKZIKO L5
MONACO

(1)- MONACO

(2)- MONAKO <

(3)- MONACO

(4)- MONAKO Ly




(19)

MON GOLIA

(1)- MONGOL
(2)- MOQOLESTAN olsdyae

(3)- ULAANBAATAR OR ULAN-BATOR

A A

(4)- ULAN-BATOR ks oY)
MOROCCO

(1)- (AL) MAGHREB

(2)- MARAKES oS

(3)- RABAT

(4)- RABAT L,
NAURU

(1)- NAURU

(2)- NORU "

(3)- YANGOR

(4)- YANGOR 5 oL
NEPAL

e

(1)- NEPAL

(2)- NEPAL J=

(3)- KATMANDU

(4)- KATMANDU yslslf
NETHERLANDS

(1)- NEDERLAND

(2)- HOLAND ale

(3)- A}yISTERDAM AND GRAVENHAGE (THE HAGUE)
(4)- LAHE rld,-._...T_u\l



(20)

NEW ZEALAND

(1)- NEW ZEELAND
(2)- NIYUZILAND

(3)- WELLINGTON
(4)- VELLINGTON

NICARAGUA

(1)- NIC%RAGUA
(2)- NIKARAGUA

(3)- MANAGUA
(4)- MANAGUA

NIGER
(1)- (LE) NIGER
(2)- NIZER
(3)- NIAMEY
(4)- NIYAMI
NIGERIA
(1)- NIGERIA
(2)- NIZERIYYE
(3)- LAGOS
(4)- LAGOS
NORWAY

(1)- NORGE VOR NOREG

(2)- NORVEZ
(3)- OSLO
(4)- OSLO

el




OMAN

(21)

(1)- UMAN
(2)- OMAN

(3)- MASQAT (MUSCAT)
(4)- MASQAT

PAKISTAN

(1)- PKKISTI}\N
(2)- PAKESTAN

(3)- ISLEAMzg\Kg
(4)- ESLAM-ABAD

PANAMA

(1)- P%N%Mé
(2)- PANAMA

7
(3)- Pl}NéMﬁx
(4)- PANAMA

PARAGUAY

PERU

(1)- (EAL)APERAGUAY
(2)- PARAGUE

4
(3)- ASUFCION
(4)- ASSANSIYON

(1)- (EL) PERU
(2)- PERU

(3)- LIMA
(4)- LIMA

ol=sL

.Jl._,Tr)J_.,I

1

£



PHILIPPINES

(1)-
(2)-

(3)-
(1~
POLAND

(1)-
(2)-

(3)-
(4)-

PORTUGAL

(1)-
(2)-

(3)-
(4)-
QATAR

(1)-
(2)-

(3)-
(4)-
ROMANIA

(1)-
(2)-

(3)-
(4)-

PILIPINAS
FILIPIN

QUEZON CITY
KEZON SITI

POLAKHA
LAHESTAN

WARSZAWA OR WARSAW
VARSOW

PORTUGAL
PORTOQAL

LISBOA OR LISBON
LISBON

(AL) QATAR
QATAR

AD-DAWHAH OR DOHA
DOWHA

ROM%N IA
ROMANI

BU CI;\TRE?I‘I ( BUCHAREST)
BUXAREST

o

L



.(23)

.RWANDA
(1)- RWANDA _
(2)- RUANDA laT,,
(3)- KIGALI
(4)- KIGALI S ES

SAN MARINO

(1)- SﬁxN M}}RINO
(2)- SAN-MARINO il e
(3)- SAN-MARINO

A A
(4)- SAN-MARINO gty la o L

SAUDI ARABIA

(1)- (AL) ARAPTYAH-AS-SA‘ﬁDfYAH
(2)- ARABESTAN-E SAUDI $0 & Bt

(3)- AR-ARIYKD ( RIYADH )
(4)- RIYAZ oy
SENEGAL

(1)- (LE) SENEGAL
(2)- SENEGAL JLS

(3)- DAKAR
(4)- DAKAR LLS1s

SIERRA LEONE

(1)- SIERRA LEONE .
(2)- SIERRA-LEON L] M-

(3)- FREETOWN
(4)- FERITON



124)

SINGAPORE

(1)- SINGAAPUR.A ( XINJIAPO)
(2)- SANGAPUR

(3)- SINGAPORE
(4)- SANGAPUR

SOMALIA

(1)- (AS) ASOMALIYA
(2)- SUMALI

(3)- MAGADISHO
AA_Y
(4)- MAGADISO

SOUTH AFRICA

SPAIN

SUDAN

(1)- SUID-%\FRIKA
(2)- AFRIQA-YE JANUBI

(3)- PRETORIA &ND CAPE-TOWN
(4)- PERETORIYA AND KEYP-TON

(1)- ESPANA
(2)- ESPANYA

(3)- M%DRID
(4)- MADRID

(1)- (AS)ASUDAN
(2)- SUDAN

(3)- AL-KHURTUM (KHARTOUM)
(4)- XARTUM

J}_—:E“e

2 .




€25)

SWAZILAND

SWEDEN

(1)- SW/{XZILAND ( NGWANE)
(2)- SUAZILAND

(3)- MBABANE
(4)- MEBABAN

(1)- SVERIGE
(2)- SUED

(3)- STOKHOLM
(4)- OSTOKHOLM

SWITZERLAND

(1)- (LA) SUISSE
(2)- SUIS

(3)- BERN
(4)- BERN

SYRIA
(1)- SURIYAH
(2)- SURIYYE
(3)- DIMASHQ (DAMASCUS)
(4)- DAMESQ

TANZANIA

(1)- T%NZ{\&NIAA
(2)- TANZANIYA

(3)- D;}R—ES—SAL%AM
(4)- DAR-OS-SALAM

T



¢26)

THAILAND

(1)- PRATHET THAI OR MUANG THAI

(2)- SIYAM ( TAYLAND ) (2LEY L.

(3)- BANGKOK (KRUNG-THEP)

(4)- BANKOK L,
TOGO

(1)- (LE) TOGO

(2)- TOGO )_f):,

(3)- LOME

TRINIDAD AND TOBAGO

(1)- TRINIDAD AND TOBAGO

(2)- TERINIDAD-VA-TOBAGO Sy yolass,s

(3)- PORT-OF-SPAIN

(4)- PORT-E-ESPANY ohele
TUNISIA

A

(1)- TUNIS

(2)- TUNES U~y

(3)- TUNIS

(4)- TUNES —y
TURKEY

(1)- TURKIYE

(2)- TORKIYYE Sy

(3)- ANKARA

(4)- ANKARA LT




:

(27)

UGANDA

UKRAINE

(1)- UGANDA

(2)- UGANDA el A
(3)- KAMPALA

(4)- KAMPALA YL L.¥
(1)- UKRAINA

(2)- UKREN S 5!

(3)- KIJEV ( KIEV ) _
(4)- KIYEF @S

UNITED ARAB EMIRATES

(1)- IM}&RKAT AL°ARABIYAH AL MITTAHIDAH
(2)- EMARAT-E MOTTAHEDEH-E -ARABI

A RES AT IS A
(3)- ABT-ZABY R =D
(4)- ABU-ZABI oy

UNITED KINGDOM

(1)- (THE) UNITED KINGDOM
(2)- ENGELESTAN S
(3)- LONDON
(4)- LANDAN ]

UNITED STATES

Coiad o

(1)- (THE) UNITED STATES . .
(2)- KESVARHA-YE MOTTAHEDEH-E -AMRIKA

(3)- WASHINGTON Bl vamia slajyiS

AV
(4)- VASINGTON . u—-'{-“')



(28)

UPPER VOLTA

(1)- (LA) HAUTE-VOLTA

(2)- VOLTA-YE BALA Y, s,

(3)- OUAGADOUGOU

(4)- UAGADUGU $Sya T,
URUGUAY

(1)- (EL) URUGUAY

(2)- URUGUE L;;Qﬂ

(3)- MONTEVIDEO

(4)- MONTEVIDEO JURTEIN
USSR

(1)- USSR R .

(2)- RUSIYYE (ETTEHAD-E JAMAHIR-E SOWRAVI)

{s50s pnlsolad] ) ace

(3)- MOSKVA (MOSCOW) Dy 2B e

(4)- MOSKOW e
VENEZUELA

(1)- VENEZUELA

(2)- VENEZUELA Meyas,

WL-C§R%CéS

(4)- KARAKAS .10 1
VIET-NAM

(1)~ VIET-NAi)\/I CONG-HOA

(2)- VIYET-NAM-E JANUBI el

(3)- S%I—GON

(4)- SAYGON




(.29)

VIET-NAM (DEMOCRATIC)

(1)- VIﬁT-NAIXI DAN-CHU cONG-HOA

2)- VIYET-NAM-ESAMALT -~ . T
(2)- VIYET SAMARE T v i et oL
(3)- HA-NOT

(4)- HANOY Sy lo

WESTERN SAMOA

(1)- SAMOA I SISIFO

N A T
(2)- SAMOA Tyl
(3)- APIAA
(4)- APIYA LT

YEMEN
(1)- (AL) YAMAN .
(2)- YAMAN-E SAMALI Sl e
(3)- g,AN‘{x
(4)- SAN‘A Lo

YEMEN (DEMOCRATIC)

(1)- AL) YAMAN ASH SHA ¢‘BIYAH

(2)- YAMAN-E- JANUBI ST

(3)- ADEN

(4)- ADAN s
YUGOSLAVIA

(1)- JUGOSLAVIJA
(2)- YUGOSLAVI 3P PALY

(3)- BEOGRAD (BELGRADE)
(4)- BELEGERAD o1 &L




(.30)

ZAIRE
(1)- (LE) ZAIRE
12}« ZAIR J—
(3)- KINSHASA ( LEOPOLDVILLE)
(4)- KINSASA ( LEOPOLDVIL ) (Jestausd)) e oS
ZAMBIA
(1)- ZAMBIA
(2)- ZAMBIYA L Y
(3)- LUSAKA

(4)- LUSAKA LSL.,)



Annex 8

Complete list letters used in Alphabets of Iran,
Afghanistan and Pakistan.

Afghanistan: Iran : Pakistan Remarks
Pushtu and Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
Dari
= b = b = b All three identical
o« P = P - P All three identical
= t = t = t All three identical
o5 ; _ - ” Iran, none ; Afghanistan and
. (S
Pakistan different
- - -
s s s All three identical
v
€ J c J* a J All three identical

* L.atest Proposal by Iran

L r—————————



Afghanistan : Iran : Pakistan Remarks
3 v - Y
= ¢ & e & Gh Iran and Afghanistan identical
C I - h C h All three identical
= X c x ® T kh Iran and Afghanistan identical
3 J J
d d d All three identical
5 g . .
3 d . . £ d ran, none; Afghanistan and
' Pakistan different
? z > z g z All three identical

* Latest Proposal by Iran



Aghanistan : Iran : Pakistan Remarks
Pushtu and Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
Dari
J r J r J r All three identical
J — [ ‘jj Iran, none; Afgh%istan and
r — r
5 . Pakistan different
J iz " = 2 i All three identical
J 3 b ¥ 5
z Z zh Iran and Afghanistan identical
.J z - — - —_— Iran and Pakistan none
o s o S 4 s All three dentical
* Latest Proposal by Iran




Afghanistan: Iran : Pakistan Remarks
1shtu and . . .
Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
Dari
o y o g o 8k Iran and Afghanistan identical
o & - _
. Iran and Pakistan, none
P S
s = e s All three identical
P zZ P z & Z
All three identical
L p i ¢ 5 : ‘
All three identical
L z b 2 55 z All three identical
m —




Afghanistan : Iran : Pakistan Remarks
Pushtu and ) ' . .
Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
Dari
4
¢ omitted ¢ > ¢ ? All three different
o
u
¢ b ¢ q ¢ gh All three different
o £ < £ o £ All three identical
S q S q S q All three identical
o k < k < k All three 1identical
S g X3 g £ g All three identical




Afghanistan : Iran : Pakistan Remarks
‘htu and Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
Jari
J L J L J L All three identical
¢ m ¢ m r m All three identical
v n v n C n All three identical
(8] = = .
n - - Iran and Pakistan none
v, W
J w 5 v ) In exceptionall aj1 three different .
cases
4 _ B i_ » 8
h _ h h All three 1dentical




Afghanistan : Iran : Pakistan : Remarks
Pushtu and Romanized Persian - Romanized Urdu Romanized
Dari
T [ L]
omitted omitted omitted Afghanistan and Pakistan identical
(83 33 (%1
y y y All three identical
i % L= S o -_ All three identical
c Iran and Pakistan none
$
C J Iran and Pakistan none
o bh Only Pakistan




Pakistan

Afghanistan: Iran : Remarks
shtu and ‘
Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
Dari
R ph Only Pakistan
R th Only Pakistan
_n'_.b th Only Pakistan
A jh Only Pakistan
Az chh Only Pakistan
N dh Only Pakistan




Afghanistan : Iran : Pakistan : Remarks :
Pushtu and ] . ; .
Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
Dari
-9 dh Only Pakistan
. ”’* Only Pakistan
25 kh Only Pakistan
a8 gh Only Pakistan




Afghanistan : Iran : Pakistan Remarks
§]:$ and Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
U a ) 2 > a All three identical
X I > e 22 I All three different
Oy u Ot o - u Afghanistan and Pakistan identical




Afghanistan : Iran : Pakistan : Remarks
Pushtu and
Do Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
ari
!t _ J A aJ\ _
a a” a All three identical
é J) BV é JJ o 6 .Jj S V)
Uiy e ol E Gy rno 5l i g yae ol = Afghanistan and Pakistan
identical, Iran different
d’_(,_?.. 9 5 Jggmog g 8 Iran,none Afghanistan and
Pakistan Identical
aly dasyly a dy s 51y v ey dacyly | w All three different
By pe (S ; Sy pme — (S ; Sy y00_ ($ - Iran and Afghanistan
jdentical
J)-H-ﬂ —5 e ‘J)-f‘-?“ — S d_’-t-—?“ — e Afghanistan and Pakistan
identical, Iran different

* Latest Proposal by Iran




Afghanistan : Iran : Pakistan : Remarks
shtu and
Dari Romanized Persian Romanized Urdu Romanized
PR . |
ay Only Afghanistan |
Py a Only Afghanistan
RN T a short «Jt & short Ly & All three identical
")-«S ] 0).«5
Ssessige ; possessive possessive , )
ributive o+ attributive IE attributive , T All three different
jreSCI‘iptj_\re or descriptive or descriptive
rdness hardness sign hardness siné
n to lay to lay stress to lay stress All three identical
s letter to letter to letter to
€SS on
t on consonant
nsonant | be doubled an: sensanan be doubled be doubled
) ronou- )
” omitted unpronounnced h unpronounced omitted Afghanistan and Pakistan identical




